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See the notice on TED website 252128-2015 - Konkursas
Lenkija-Kalisz: Širdies stimuliatorius
OJ S 137/2015 18/07/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Wojewódzki Szpital Zespolony im. L. Perzyny w Kaliszu

: ul. Poznańska 79Adresas
: KaliszMiestas

: 62-800Pašto kodas
: LenkijaŠalis
: Mariusz Pawlaczyk, Hieronim CuperKam

 El. paštas: zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm
: +48 627651397Telefonas

: +48 627571323Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.szpital.kalisz.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga

Pagrindinė veikla
Sveikata

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pirkimas
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Siedziba Zamawiającego.
NUTS kodas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/252128-2015
mailto:zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm?subject=TED
http://www.szpital.kalisz.pl
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II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.
Przedmiot zamówienia składa się z 19 niepodzielnych zadań:
zadanie nr 1 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 2 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane
zadanie nr 3 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
zawansowane z możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 4 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane
zadanie nr 5 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 6 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane z możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 7 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane
zadanie nr 8 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P
zadanie nr 9 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P średniozawansowany
zadanie nr 10 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy 
wykluczenia
zadanie nr 11 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J
zadanie nr 12 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją 
monitorowania zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki 
płucnej i dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J
zadanie nr 13 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z 
telemonitoringiem o energii defibrylacji 35 J
zadanie nr 14 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii 
defibrylacji 40J
zadanie nr 15 – Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z 
funkcją monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J
zadanie nr 16 – Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o 
energii dostarczanej 40 J
zadanie nr 17 – Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem
zadanie nr 18 – Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z 
systemem CareLink
zadanie nr 19 – Introducery.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7. Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl vienos ar daugiau pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Wartość zamówienia przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie, art. 
11 ust. 8 ustawy z dnia 29.1.2004 r. – Pzp.
Numatoma vertė be PVM: 2 264 906,60 PLN

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 12 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
podstawowe

Trumpas aprašymas
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami podstawowe.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
15 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane

Trumpas aprašymas
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
25 szt.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
zawansowane z możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia

Trumpas aprašymas
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami zawansowane z 
możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
5 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane

Trumpas aprašymas
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami średniozawansowane.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
35 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
podstawowe

Trumpas aprašymas
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami podstawowe.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
40 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 6
Pirkimo dalies pavadinimas: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane z możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia
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1) Trumpas aprašymas
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane z 
możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
10 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 7
Pirkimo dalies pavadinimas: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane

Trumpas aprašymas
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
15 szt.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 8
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
5 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 9
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P średniozawansowany

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P 
średniozawansowany.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius
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5 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 10
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J z 
możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
10 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 11
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
20 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 12
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją 
monitorowania zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i 
dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją monitorowania 
zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i 
dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
20 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
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5) Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 13
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z 
telemonitoringiem o energii defibrylacji 35 J

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z telemonitoringiem o energii 
defibrylacji 35 J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
5 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 14
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii 
defibrylacji 40J

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii defibrylacji 40J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
5 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 15
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z 
funkcją monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z funkcją 
monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
18 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 16
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją 
defibrylacji o energii dostarczanej 40 J
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Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o energii 
dostarczanej 40 J.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
18 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 17
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem

Trumpas aprašymas
Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
3 zestawy.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 18
Pirkimo dalies pavadinimas: Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny 
z systemem CareLink

Trumpas aprašymas
Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z systemem 
CareLink.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
10 zestawów.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 19
Pirkimo dalies pavadinimas: Introducery

Trumpas aprašymas
Introducery.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33182210 Širdies stimuliatorius, 33182100 Defibriliatorius

Kiekis arba apimtis
280 szt.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w wysokości określonej poniżej 
dla poszczególnych zadań:
zadanie nr 1: 800,00 zł
zadanie nr 2: 1 200,00 zł
zadanie nr 3: 300,00 zł
zadanie nr 4: 2 500,00 zł
zadanie nr 5: 2 500,00 zł
zadanie nr 6: 800,00 zł
zadanie nr 7: 1 200,00 zł
zadanie nr 8: 1 000,00 zł
zadanie nr 9: 1 000,00 zł
zadanie nr 10: 4 000,00 zł
zadanie nr 11: 8 000,00 zł
zadanie nr 12: 8 000,00 zł
zadanie nr 13: 2 000,00 zł
zadanie nr 14 2 000,00 zł
zadanie nr 15: 12 000,00 zł
zadanie nr 16: 14 000,00 zł
zadanie nr 17: 100,00 zł
zadanie nr 18: 700,00 zł
zadanie nr 19: 300,00 zł.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 
spełniają warunki dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie stawia szczególnych warunków w zakresie ich 
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spełnienia;
5) nie podlegają wykluczeniu zgodnie z treścią art. 24 ust 1, 2 oraz 2a ustawy Pzp.
Na dowód spełnienia warunków określonych powyżej oraz w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust 1 ustawy 
Wykonawcy są zobowiązani przedstawić następujące dokumenty:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy;
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten, winien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten winien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8 ustawy dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy – dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert;
8) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów, albo informacji o tym, że Wykonawca nie 
należy do grupy kapitałowej;
9) jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa:
— w pkt 2–4 oraz 6 – składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
— w pkt 5 i 7 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 ustawy;
10) jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
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IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym, że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Wyżej wymienione dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert, za wyjątkiem dokumentu wymienionego w ppkt. b, który 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert.
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 9, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Przepisy dotyczące terminów wystawienia niniejszych dokumentów 
stosuje się odpowiednio;
11) Wykonawca potwierdza spełnienie warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy poprzez 
złożenie oświadczenia.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas

Techniniai ir profesiniai pajėgumai

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena brutto.  98Lyginamasis svoris
2. Termin płatności.  2Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
27/15

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Prašymų pateikti dokumentus priėmimo ar susipažinimo su dokumentais terminas: 25.8.2015 - 
09:00
Dokumentai yra mokami: taip

Kaina: 29,12 PLN
Mokėjimo sąlygos ir būdas: Za zaliczeniem pocztowym lub w kasie zamawiającego.

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
25.8.2015 - 09:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 25.8.2015 - 9:30
Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: taip
Informacija apie įgaliotuosius asmenis ir vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūrą: 
Członkowie komisji przetargowej, inni zainteresowani.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia publicznego w dynamicznym systemie 
zakupów.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: LenkijaŠalis
: +48 224587777Telefonas

: +48 224587700Faksas

Peržiūros procedūra

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą

Šio skelbimo išsiuntimo data
15.7.2015


